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Forza, equilibrio, maestosità. 
Dalla natura il carattere deciso della pietra emerge per 
fondersi con la sapienza tecnica del gres porcellanato e 
dare così vita a una soluzione completa e raffinata. 

Strength, balance, 
splendour.  
The natural impact of 
stone emerges and 
blends with the technical 
supremacy of porcelain 
stoneware, giving life to 
a stylish and complete 
range of offerings.

Force, équilibre, majesté. 
Sorti tout droit de la 
nature, le caractère net 
de la pierre émerge 
pour s’unir à la sagesse 
technique du grès cérame 
et donner vie ainsi à une 
solution complète et 
raffinée.

Kraft, Gleichgewicht, 
Erhabenheit.  
Der entschiedene 
Charakter des Gesteins 
aus der Natur tritt 
hervor, um mit dem 
technischen Wissen 
des Feinsteinzeugs zu 
verschmelzen und so eine 
komplette und raffinierte 
Lösung hervorzubringen. 
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Cinque colorazioni neutre e tre finiture definiscono  
le superfici con stile e design, caratterizzando  
gli ambienti indoor e outdoor con diverse misure e 
formati, garantendo l’impronta contemporanea di FMG

Five neutral colours and 
three finishes lend tiling 
a design-led elegance, 
providing different options 
for indoor and outdoor 
settings  in various 
shapes and sizes, with the 
contemporary mood of 
FMG guaranteed.

Cinq couleurs neutres et 
trois finitions définissent 
les surfaces avec style et 
design, en caractérisant 
les espaces intérieurs 
et extérieurs à travers 
différents dimensions 
et formats, tout en 
garantissant l’orientation 
contemporaine de FMG.

Fünf neutrale Farben 
und drei Ausführungen 
definieren die Oberflächen 
mit Stil und Design, 
wobei die Innen- 
und Außenbereiche 
durch verschiedene 
Abmessungen und 
Formate gekennzeichnet 
werden und gleichzeitig 
der moderne Stil von FMG 
garantiert wird.

4



q
u

ar
zi

te
 A

R
G

E
N

TO

q
u

ar
zi

te
 S

A
B

B
IA

q
u

ar
zi

te
 A

N
T

R
A

C
IT

E

q
u

ar
zi

te
 C

E
N

E
R

E

q
u

ar
zi

te
 G

H
IA

C
C

IO

5



6



Ghiaccio

Style and elegance
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Ghiaccio
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outdoor floor 
Ghiaccio strutturato
60x60  24”x24”

indoor floor 
Ghiaccio naturale
120x20  48”x8”
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Luce e candore in interno  
ed esterno: è così che 
accoglie l’interpretazione 
bianco-ghiaccio di Quarzite, 
senza perdere in stile  
ed eleganza.

Bright, clean white interiors and exteriors originate from this icy white 
vision of Quarzite, without compromising on style and elegance.

Lumière et candeur à l’intérieur et à l’extérieur : c’est ainsi qu’il accueille 
l’interprétation blanc–glacier de Quartzite, tout en préservant son style 
et son élégance.

Licht und Weiße im Innen- und Außenbereich: so wird man von der eis-
weißen Auslegung des Quarzits begrüßt, ohne dass dieser an Stil und 
Eleganz verliert.

floor 
Ghiaccio naturale
120x20  48”x8”
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Ghiaccio
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Cenere

Exclusive, 
on-trend design
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La pietra naturale si fa arredo 
nella sua versione a mosaico 
sulle pareti che giocano nel 
tono su tono del grigio cenere 
coordinandosi a superfici 
levigate. Per un ambiente 
esclusivo e di tendenza. 

La pierre naturelle devient décoration dans sa version en mosaïque 
sur les murs qui jouent avec le ton sur ton du gris cendré dans un 
coordonné avec les surfaces polies. Pour un espace exclusif et à la 
mode. 

Der Naturstein wird in seiner Version als Mosaiks, die in aschgrau Ton 
in Ton auf den Wänden spielen und sich an geschliffenen Oberflächen 
anpassen, zum Einrichtungselement für einen exklusiven, im Trend 
liegenden Raum. 

Natural stone becomes a central design feature in this mosaic version,  
accenting walls with ash gray tone on tone effects and coordinating 
perfectly with polished surfaces. For an exclusive on-trend design.

floor  
Cenere levigato 
120x60  48”x24”

wall  
Cenere Mosaico 5 naturale
30x30 (5,5x5,5)  12”x12” (23/16”x23/16”)
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Cenere
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Cenenre
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floor  
Cenere levigato 
120x60  48”x24”

wall  
Cenere Mosaico 5 naturale
30x30 (5,5x5,5)  12”x12” (23/16”x23/16”)
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The right touch  
of originality

Antracite
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Antracite
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outdoor floor 
Cenere strutturato
120x20  48”x8”

indoor floor 
Antracite naturale
120x60  48”x24”
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floor  
Ghiaccio levigato
60x60  24”x24”

wall  
Antracite naturale
120x20  48”x8”

La sua matrice intensa non 
manca di creare intimità anche 
negli spazi della vita privata, 
assicurando sempre il giusto 
tocco di originalità.

Offering an intensity  guaranteed to create warmth even in homes, this 
series will always lend exactly the right touch of originality.

Sa matrice intense ne manque pas de créer de l’intimité également 
dans les espaces de la vie privée, en assurant toujours la bonne dose 
d’originalité.

Seine intensive Matrix schafft auch in den Räumen des privaten Lebens 
Intimität und gewährleistet immer die richtige Spur vor Originalität.
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Antracite
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Sabbia

Aesthetics and 
practicality
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Il calore della sabbia dorata  
si riscopre nell’interpretazione 
della pietra naturale che affida 
alle grandi superfici  
il compito di coniugare estetica 
e funzionalità.

On redécouvre la chaleur du sable doré à travers l’interprétation de 
la pierre naturelle qui confie aux grandes surfaces la tâche de mêler 
l’esthétique et la fonctionnalité.

Die Wärme des goldenen Sandes wird bei der Auslegung des 
Natursteins neu entdeckt, der den großen Oberflächen die Aufgabe 
erteilt, Ästhetik und Zweckmäßigkeit miteinander zu verbinden.

The warmth of golden sands is rediscovered in this new vision of 
natural stone,  whose  large size options  offer a faultless blend of 
aesthetics and practicality. 

floor  
Sabbia naturale
120x60  48”x24” 
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Sabbia
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floor  
Sabbia naturale
120x60  48”x24” 
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Sabbia
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Argento

Versatility rules  
with style
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Grandi spazi, grandi superfici, 
dove la pietra naturale 
risplende nel suo grigio-
argento e si struttura per spazi 
outdoor o si illumina negli 
interni. La versatilità domina 
con eleganza.

Large spaces, large sizes, where natural stone  - resplendent in silvery 
grey tones - is textured for outdoor spaces or shines brightly indoors.  
Versatility rules with style.

De grands espaces, de grandes surfaces, où la pierre naturelle 
resplendit en gris–argent et se structure pour des espaces extérieurs 
ou s’illumine à l’intérieur. La polyvalence domine avec élégance.

Große Räume, große Oberflächen, wo der Naturstein in seinem 
silbergrau erstrahlt, sich für Außenbereiche strukturiert oder in den 
Innenbereichen erhellt. Die Vielseitigkeit herrscht mit Eleganz.

floor  
Argento strutturato
120x60  48”x24” 
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Argento
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Argento
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floor  
Argento strutturato
120x60  48”x24” 
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Ghiaccio 120x60   
48”x24”

120x20   
48”x8”

60x60   
24”x24” 

60x30   
24”x12”

Battiscopa
60x7 24”x23/4”

Gradino L60
30x60 12”x24”

thickness
10,5 mm  . 13/32”

naturale P62402 P622402 P66402 P63402 P67402 P360402

levigato L62402 L622402 L66402 L63402 - -

strutturato ST62402 ST622402 ST66402 ST63402 - -
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Cenere 120x60   
48”x24”

120x20   
48”x8”

60x60   
24”x24” 

60x30   
24”x12”

Battiscopa
60x7 24”x23/4”

Gradino L60
30x60 12”x24”

thickness
10,5 mm  . 13/32”

naturale P62400 P622400 P66400 P63400 P67400 P360400

levigato L62400 L622400 L66400 L63400 - -

strutturato ST62400 ST622400 ST66400 ST63400 - -

20 mm  . 3/4” antislip STA62400 - STA66400 - - -
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Antracite 120x60   
48”x24”

120x20   
48”x8”

60x60   
24”x24” 

60x30   
24”x12”

Battiscopa
60x7 24”x23/4”

Gradino L60
30x60 12”x24”

thickness
10,5 mm  . 13/32”

naturale P62401 P622401 P66401 P63401 P67401 P360401

levigato L62401 L622401 L66401 L63401 - -

strutturato ST62401 ST622401 ST66401 ST63401 - -

20 mm  . 3/4” antislip STA62401 - STA66401 - - -
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Sabbia 120x60   
48”x24”

120x20   
48”x8”

60x60   
24”x24” 

60x30   
24”x12”

Battiscopa
60x7 24”x23/4”

Gradino L60
30x60 12”x24”

thickness
10,5 mm  . 13/32”

naturale P62404 P622404 P66404 P63404 P67404 P360404

levigato L62404 L622404 L66404 L63404 - -

strutturato ST62404 ST622404 ST66404 ST63404 - -

20 mm  . 3/4” antislip STA62404 - STA66404 - - -
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Argento 120x60   
48”x24”

120x20   
48”x8”

60x60   
24”x24” 

60x30   
24”x12”

Battiscopa
60x7 24”x23/4”

Gradino L60
30x60 12”x24”

thickness
10,5 mm  . 13/32”

naturale P62403 P622403 P66403 P63403 P67403 P360403

levigato L62403 L622403 L66403 L63403 - -

strutturato ST62403 ST622403 ST66403 ST63403 - -

20 mm  . 3/4” antislip STA62403 - STA66403 - - -
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V3 HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica 
Product with high shade chromatic variation
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA . DEGREE OF COLOR CHANGE .  
GRAD DER FARBABWEICHUNG . DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE

QUARZITE
Full body

Ghiaccio V3

Cenere V3

Antracite V3

Sabbia V3

Argento V3

MOSAICO 5
30x30 (5,5x5,5) . 12”x12” (23/16”x 23/16”)

ST30883
Mosaico 5 
Quarzite ARGENTO
Strutturato

ST30882
Mosaico 5
Quarzite GHIACCIO 
Strutturato

ST30880
Mosaico 5
Quarzite CENERE
Strutturato

ST30884
Mosaico 5 
Quarzite SABBIA
Strutturato

ST30881
Mosaico 5 
Quarzite ANTRACITE
Strutturato

Formato
Size /Format / Format

size"cm" size"inch"
Spessore mm
Thickness / Stärke
Épaisseur

Scatola/Box Pezzi
Pieces / Stücke
Pièces

Mq
Sqm / Qm
Mc

Europallet Scatole
Boxes / Kartons
Boîtes

Mq
Sqm / Qm
Mc

120x60 48x24
10,5 2 1,44 27 38,88

20 1 0,72 32 23,04

120x20 48x8 10,5 4 0,96 36 34,56

60x60 24x24
10,5 3 1,08 32 34,56

20 2 0,72 30 21,60

60x30 24x12 10,5 5 0,90 40 36,00

60x30 24x12 10,5 4 0,72 - -

60x7 24x3 10,5 10 0,42 - -

Mosaico 5 30x30 12x12 10,5 4 0,36 - -

IMBALLI   PACKING   EMBALLAGE   VERPACKUNGSEINHEITEN
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PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIETES PHYSICO - CHIMIQUES 
PHYSISCH - CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN 

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST
NORME DU TEST
TESTNORM

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT 

VALORE MEDIO FMG
FMG AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE FMG
MITTELWERT FMG 

Dimensioni
Sizes
Dimensions
Abmessungen

ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza
Length and width - Longueur et largeur - Lange und Breite

Spessore
Thickness - Epaisseur - Dicke

Rettilineità spigoli
Linearity - Rectitude des arêtes - Kantengeradheit

Ortogonalità
Wedging - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit

Planarità
Warpage - Planéité - Ebenflächigkeit

± 0,6% max

± 5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,5% max

± 0,1% 

± 5% 

± 0,1% 

± 0,1% 

± 0,2% 

Assorbimento d’acqua
Water absorbition
Absorption d’ eau
Wasserhaufnahme

ISO 10545.3 E ≤ 0,5%
Superficie Naturale 

Bocciardata

0,02% ÷ 0,04%

Superficie Levigata

0,05% ÷ 0,08%

Modulo di rottura (R)
Breaking modulus (R)
Module de rupture (R)
Bruchmodul (R)

ISO 10545.4

R ≥ 35 N/mm2 49 N/mm2

Sforzo di rottura (S)
Breaking strenght (S)
Charge de rupture (S)
Bruchkraft (S)

Spessore / Thickness / Epaisseur / Stärke

< 7,5mm = ≥ 700 N

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance
Résistance à l’abrasion profonde
Beständigkeit gegen tiefenabrieb 

ISO 10545.6 Max 175 mm3 140 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion
Coefficient linéaire de dilatation thermique 
Lineare Wärmeausdehnung 

ISO 10545.8
Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

6,5x10-6 °C-1

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO 10545.9
Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Resistenti
Resistant
Résistants
Widerstandsfähig

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostwiderstandsfähigkeit

ISO 10545.12
Non devono presentare rotture od alterazioni aprrezzabili della superficie - Must 
not produce noticeable alteration to surface - Ne doivent pas présenter des rup-
tures ou altérations trop importantes de la surface - Oberflächen dürfen, keinen 
Bruch oder Schaden aufweisen 

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Resistenza ai prodotti chimici
Chimical resistance
Résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.13

Resistenza prodotti chimici uso domestico e additivi per piscina  
(min. classe B) - Resistance to household chemicals and pool additives (min. 
class B) - Résistance aux produits chimiques, usage domestique et additifs 
pour piscine ( classe B minimum ) - Haushaltschemikalien und Pooladditive 
Beständigkeit (min. Klasse B)

Superficie Naturale 
Bocciardata

A

Superficie Levigata
A

Resistenza agli acidi ed alcalini a bassa concentrazione - Resistance to low 
concentration acids and alkalis - Résistance aux acides et alcalins à faible 
concentration - Beständigkeit gegen Säuren und Laugen niedriger Konzentration

LA LB

Resistenza agli acidi ed alcalini ad alta concentrazione - Resistance to high 
concentration acids and alkalis - Résistance aux acides et alcalins à forte 
concentration - Beständigkeit gegen Säuren und Laugen hoher Konzentration

HA HB

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Chemikalienfestigkeit

ISO 10545.14

1 < x ≤ 5 

Metodo disponibile
Test method available
Methode didponible
Verfügbares verfahren

Superficie Naturale 
Levigata - Bocciardata

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Disponibili a richiesta 
le classificazioni di 

ogni singolo articolo / 
Classifications for single 

items available on request 
/ Les classifications 

de chaque article sont 
disponibles sur demande / 
Klassifizierungen für jeden 
einzelnen Artikel sind auf 

Anfrage erhältlich

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Résistance de la couleur à la lumière
Lichtbeständigkeit 

DIN 51094
Nessun campione deve presentare apprezzabili variazioni di colore / 
No sample must show noticeable colour change / 
Aucun échantillon ne doit présenter de variations des couleurs visibles/
Kein Probe sollte nennenswerte Farbveränderungen aufweisen / 

Conforme
Conforms
Conforme
Konform

Reazione al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu 
Brandverhalten

Decisione
96/603 CE
Prova assente
Decision
96/603 CE

- A1 – A1FL

Classificazione ente CEN secondo le norme EN-ISO Gruppo BIA-UGL EN 14411 All. G e ISO 13006 All. G
Classification in accordance with CEN and EN-ISO standards - BIa-UGL EN 14411 annex G and ISO 13006 annex G. / Classification CEN selon les 
normes EN 14411 annexe G Groupe Bla-UGL et ISO 13006 annexe G Groupe Bla-UGL / CEN-Klassifizierung nach EN - ISO Bla-UGL EN 14411 All. G 
und ISO 13006 All. G 
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SAFE SYSTEM

FMG FABBRICA MARMI E GRANITI
Certificazioni Certifications 

ISO 9001

Classificazione resistenza allo scivolamento DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130)
Slip resistance classification DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130) . Résistance au glissement DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130) . 
Klassifizierung der rutschfestigkeit DIN EN 16165-ANNEX B (ex DIN 51130)

N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, 
coefficiente di attrito statico o dinamico, 
riportati sul catalogo sono da ritenersi 
puramente indicativi e non vincolanti. Ogni 
eventuale specifica necessità dovrà essere 
da noi confermata al momento dell’ordine e 
comunque sempre prima della posa. 

NB: Slip resistance values, coefficient of 
static or dynamic friction, in the catalog are 
purely indicative and not binding. Any specific 
requirements must be confirmed by us at 
the time of ordering and in any case before 
installation.

N.B: Les valeurs de résistance au glissement, 
le coefficient de frottement statique ou 
dynamique, indiqués sur le catalogue doivent 
être considérés comme purement indicatifs 
et ne sauraient engager notre responsabilité. 
Toutes les éventuelles spécifications 
nécessaires devront faire l’objet d’une 
confirmation de notre part au moment de la 
commande et en tout état de cause avant la 
pose.

 Anm.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, 
also des statischen oder dynamischen 
Reibungskoeffizienten, die im Katalog 
aufgeführt sind, sind als unverbindliche 
Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen 
Anforderungen müssen von uns bei der 
Bestellung und in jedem Fall vor der 
Verlegung immer bestätigt werden.

FMG Fabbrica Marmi e Granitisi riserva il 
diritto di apportare, qualora lo ritenesse 
opportuno, eventuali modifiche tecniche 
e formali ai dati riportati in questo 
catalogo. Le immagini riprodotte sono 
quanto più possibile vicine alla realtà. La 
riproduzione di colori è approssimativa.  
Tutti i diritti sono riservati. Ogni riproduzione 
totale o parziale dei contenuti del presente 
catalogo, sia di testo che di immagine, è 
vietata e sarà perseguita in termini di legge. 

FMG Fabbrica Marmi e Graniti reserves the 
right to make any technical and size-related 
modifications to the data specified in this 
catalogue should it deem it necessary. The 
pictures shown are as close to reality as 
possible. Colour reproduction is approximate. 
All rights reserved. Any reproduction, 
whether total or partial, of the contents of 
this catalogue - whether text or image - is 
forbidden and will be prosecuted by law. 

FMG Fabbrica Marmi e Graniti se réserve 
le droit d’apporter, si nécessaire, des  
modifications techniques et formelles aux 
données reportées sur ce catalogue. Les 
images reproduites sont le plus possible 
proches de la réalité. La reproduction des 
coloris est indicative. Tous les droits sont 
réservés. Toute reproduction totale ou 
partielle des contenus du présent catalogue, 
textes et images, est interdite et sera 
poursuivie en termes de droit.  

Die Firma FMG Fabbrica Marmi e Graniti behält 
sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen 
Informationen und Eigenschaften jederzeit 
zu ändern. Die Bilder der Produkte 
kommen innerhalb der Möglichkeiten 
der Druckverfahren den tatsächlichen 
Eigenschaften so weit wie möglich nahe. 
Die Farbwiedergabe ist ungefähr. Alle 
Rechte vorbehalten. Der vollständige oder 
auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses 
Katalogs in Schrift und Bild ist verboten und 
wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet.

COLLEZIONE
COLLECTION
KOLLEKTION 
COLLECTION

FINITURA
FINISH
OBERFL ÄCHEN AUSFÜHRUNG FINITION 
FINISH

QUARZITE

NATURALE R10

STRUTTURATA R11

ANTISLIP 20MM R11 R10 10° - 19° R11 19° - 27°
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FOLLOW FMG Fabbrica Marmi e Graniti  SOCIAL NETWORKS

Scarica l’app “IRISFMG” in tutti i 
tuoi devices.
Search “IRISFMG” on your app store 
www.irisfmg.com/pdfapp

FMG mktg dept
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FMG FABBRICA MARMI E GRANITI
Via Ghiarola Nuova, 119 
41042 Fiorano Modenese (Mo) Italy
tel. +39 0536 862111
info@irisfmg.com
irisfmg.com



irisfmg.com
uf

oa
dv

.c
om

P
C

02
58

   
02

/2
02

4


